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Open de internet browser op je computer en type 
http://192.168.8.1 in de adres balk. Selecteer 
vervolgens “Wireless Wizard”.

Launch your internet browser on your computer and 
enter http://192.168.8.1 in your browsers address 
bar. Select “Wireless Wizard”.

Lancez votre navigateur Internet sur votre ordina-
teur et saisissez http://192.168.8.1 dans la barre 
d’adresse de votre navigateur. Sélectionnez «Wire-
less Wizard».
Avviare il browser internet sul compu-
ter e inserire nella barra degli indirizzi 
http://192.168.8.1 Selezionare “Wireless 
Wizard”.
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“admin” .

Log in met gebruikersnaam “admin” en 
wachtwoord “admin”.

Connectez-vous avec le nom d’utilisateur 
«admin» et le mot de passe «admin». 

Effettuare il login con il nome utente “admin” 
e password “admin”.
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wizard. 

Druk op “Next” om de wireless wizard 
te starten. 

Appuyez sur «Next» pour lancer 
l’assistant de configuration sans fil. 

Premere “Next” per iniziare la 
procedura guidata wireless.
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Fill out a wireless network name (SSID). At default this is 
“Eminent”. Press “Check SSID” to check if your network 
name is not in use. Press “Next”. 

Vul een netwerknaam in (SSID). Standaard is dit “Emi-
nent”. Druk op “Check SSID” om te controleren of deze 
naam nog niet in gebruik is. Druk op “Next”. 

Saisissez un nom de réseau sans fil (SSID). Le nom par 
défaut est «Eminent». Appuyez sur «Check SSID» pour 
vérifier que le nom de votre réseau n’est pas déjà utilisé. 
Appuyez sur «Next».  

Inserire il nome di rete wireless (SSID). Il nome predefi-
nito è “Eminent”. Premere “Check SSID” per verificare se 
il nome di rete scelto non è in uso. 
Premere “Next”.
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best available WiFi channel. Press “Next”. 

De wizard zoekt automatisch het beste WiFi 
kanaal. Druk op “Next.

L’assistant va rechercher automatiquement 
le meilleur canal WiFi disponible. Appuyez 
sur «Next».  

La procedura guidata cercherà automati-
camente il canale WiFi migliore disponibile. 
Premere “Next”.
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HARDWARE INSTALLATION1

WIRELESS WIZARD 2.4GHZa3

1. Connect your DSL/Cable modem to the router (WAN port)
2. Connect the router to your PC (LAN Port)
3. Connect the power supply to the AC outlet
4. Use your PC to configure your settings
5. Connect your wireless devices to the router

1. Sluit je DSL/kabel modem aan op de router (WAN poort)
2. Sluit de router aan op de PC (LAN Poort)
3. Sluit de voeding aan op het stopcontact.
4. Configureer je instellingen op je PC.
5. Verbind je draadloze apparaten met de router.

1.  Connectez votre modem DSL/câble au routeur (port WAN)
2.  Connectez le routeur à votre PC (Port LAN)
3.  Branchez l’alimentation à la prise secteur
4.  Utilisez votre PC pour configurer les paramètres
5.  Connectez vos appareils sans fil au routeur

1.  Collegare il modem DSL/cablato al router (porta WAN)
2.  Collegare il router al PC (porta LAN)
3.  Collegare l’alimentatore alla presa CA
4.  Utilizzare il PC per configurare le impostazioni
5.  Collegare i dispositivi wireless al router

Snel installeren
Installation rapide 
Installazione rapida
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Select your region and press “Next” 

Selecteer je regio en druk op “Next” 

Sélectionnez votre région et appuyez sur «Next» 

Selezionare la propria regione e fare clic su “Next”
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Open de internet browser op je computer 
en type http://192.168.8.1 in de adres balk. 
Selecteer vervolgens “Internet Wizard”.

Launch your internet browser on your computer 
and enter http://192.168.8.1 in your browsers 
address bar. Select “Internet Wizard”.

Lancez votre navigateur Internet sur votre 
ordinateur et saisissez http://192.168.8.1 
dans la barre d’adresse de votre navigateur. 
Sélectionnez “Internet Wizard”.

Avviare il browser internet sul compu-
ter e inserire nella barra degli indirizzi 
http://192.168.8.1 Selezionare “Internet 
Wizard”.
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“admin”.

Log in met gebruikersnaam “admin” en 
wachtwoord “admin”.

Connectez-vous avec le nom d’utilisateur 
«admin» et le mot de passe «admin».

Effettuare il login con il nome utente “admin” 
e password “admin”.
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Selecteer “Automatic Internet Configuration”. 
Wanneer je de instellingen handmatig wilt 
aanpassen, selecteer dan “Manual internet 
configuration”.

Select “Automatic Internet Configuration”. 
When you want to configure the settings 
yourself please select “Manual internet 
configuration”.

Sélectionnez «Automatic Internet Configu-
ration». Lorsque vous souhaitez configurer 
les paramètres vous-même, sélectionnez 
«Manual internet configuration».

Selezionare “Automatic Internet Configura-
tion”. In caso si voglia configuare le imposta-
zioni manualmente selezionare “Manual 
internet”. 
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Druk op “Next” om de internet configuratie te 
starten.

Press “Next” to start the internet 
configuration.

Appuyez sur «Next» pour lancer la 
configuration Internet.
Premere “Next” per iniziare la 
configurazione di internet.
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De configuratie wordt gecontroleerd. Druk op 
“Next” wanneer dit voltooid is.

Internet configuration will be checked, press 
“Next” when finished.

La configuration Internet va être vérifiée, 
veuillez appuyer sur «Next» lorsque vous 
avez terminé.

Viene verificata la configurazione di internet, 
premere “Next” quando è terminata.
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De internet configuratie is afgerond. Druk op 
“Save and Close”.

Internet configuration is finished. 
Press “Save and Close”.

La configuration Internet est terminée. 
Appuyez sur «Save and Close».

La configurazione di internet è terminata. 
Premere “Save and Close”.

FR

IT

NL

EN

INTERNET WIZARD2
54

2

3

64

2
1

WAN LAN

EM4510 R1

EM4510



 Fill in your Networkname and Password (Network Key)
WiFi 2.4Ghz

Networkname (SSID):

Password (Network Key):

WiFi 5Ghz

Networkname (SSID):

Password (Network Key):

Select your region and press “Next”. 

Selecteer je regio en druk op “Next”. 

Sélectionnez votre région et appuyez sur «Next». 

Selezionare la propria regione e fare clic su “Next”.
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is “Eminent_5G”. Press “Check SSID” to check if your 
network name is not in use. Press “Next”.  

Vul een netwerknaam in (SSID). Standaard is dit 
“Eminent_5G”. Druk op “Check SSID” om te controleren 
of deze naam nog niet in gebruik is. Druk op “Next”. 

Saisissez un nom de réseau sans fil (SSID). Le nom par 
défaut est «Eminent” 5G». Appuyez sur «Check SSID» 
pour vérifier que le nom de votre réseau n’est pas déjà 
utilisé. Appuyez sur «Next»  

Inserire il nome di rete wireless (SSID). Il nome predefini-
to è “Eminent_5G”. Premere “Check SSID” per verificare 
se il nome di rete scelto non è in uso. Premere “Next”
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available WiFi channel. Press “Next”. 

De wizard zoekt automatisch het beste WiFi 
kanaal. Druk op “Next”. 

L’assistant va rechercher automatiquement le 
meilleur canal WiFi disponible. Appuyez sur 
«Next».  

La procedura guidata cercherà automaticamente 
il canale WiFi migliore disponibile. 
Premere “Next”. 
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Confirm the settings and press “Next”. 

Bevestig de instellingen door op “Next” te drukken. 

Confirmez les paramètres et appuyez sur «Next». 

Confermare le impostazioni e premere “Next”.
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recommended “AES”. Press “Next”. 

Stel je versleuteling in. Standaard staat deze op 
de aanbevolen “AES”. Druk op “Next”. 

Configurez le cryptage. La valeur par défaut est 
«AES». Appuyez sur «Next».  

Impostare la crittografia. La crittografia predefinita 
raccomandata è “AES”. Premere “Next”.
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it is set to the recommended WPAPSK/
WPA2PSK. Press “Next”. 

Stel je draadloze beveiliging in. Standaard 
staat deze op de aanbevolen WPAPSK/
WPA2PSK. Druk op “Next”. 

Configurez votre sécurité sans fil, le para-
mètre par défaut est WPAPSK/WPA2PSK. 
Appuyez sur «Next».  

Impostare la sicurezza wireless, 
l’impostazione predefinita raccomandata è 
WPAPSK/WPA2PSK. Premere “Next”.
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least 8 characters. Press “Next”.  

Vul je netwerksleutel in. Deze moet minimaal 
8 karakters zijn. Druk op “Next”. 

Saisissez la clé de votre réseau. Elle doit 
faire au moins 8 caractères. Appuyez sur 
«Next».  

Inserire la chiave di rete. Deve essere di 
almeno 8 caratteri. Premere “Next”.
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Wireless Network”. 

Bevestig de instellingen door op “Apply and Set 
5GHz Wireless “ te drukken. 

Confirmez les paramètres et appuyez sur «Apply and 
Set 5GHz Wireless Network».

Confermare le configurazioni e premere “Apply and 
Set 5GHz Wireless Network”.
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Confirm the settings and press “Next”. 

Bevestig de instellingen door op “Next” te drukken.

Confirmez les paramètres et appuyez sur «Next».

Confermare le impostazioni e premere  “Next”.

FR

IT

NL

EN Setup your wireless security, at default it is set to the 
recommended WPAPSK/WPA2PSK. Press “Next”. 

Stel je draadloze beveiliging in. Standaard staat deze op 
de aanbevolen WPAPSK/WPA2PSK. Druk op “Next”.
 
Configurez votre sécurité sans fil, le paramètre par défaut 
est WPAPSK/WPA2PSK. Appuyez sur «Next».  

Impostare la sicurezza wireless, l’impostazione predefinita 
raccomandata è WPAPSK/WPA2PSK. Premere “Next”.
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Setup your encryption. At default it is set to the 
recommended “AES”. Press “Next”. 

Stel je versleuteling in. Standaard staat deze 
op de aanbevolen “AES”. Druk op “Next”. 

Configurez le cryptage. La valeur par défaut est 
«AES». Appuyez sur «Next».  

Impostare la crittografia. La crittografia predefi-
nita raccomandata è “AES”. Premere “Next”.
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Fill out your network key. This must be at least 8 
characters. Press “Next”.  

Vul je netwerksleutel in. Deze moet minimaal 8 
karakters zijn. Druk op “Next”. 

Saisissez la clé de votre réseau. Elle doit faire au 
moins 8 caractères. Appuyez sur «Next».

Inserire la chiave di rete. Deve essere di almeno 8 
caratteri. Premere “Next”.

FR

IT

NL

EN Confirm the settings and press “Finish”. 

Bevestig de instellingen door op “Finish” te drukken. 

Confirmez les paramètres et appuyez sur «Finish». 

Confermare le impostazioni e premere “Finish”.
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WIRELESS WIZARD 2.4GHZa3

WIRELESS WIZARD 5GHZb3

FR ITNLEN

15

18

12

10 117 8 9

16

13

17

14

19

Please check www.eminent-online.com/support for the helpdesk phone number and opening hours. For service, manuals, firmware updates or support visit www.eminent-online.com | Multilingual helpdesk | Multilingual manual | Visit the Eminent Forum | 5 Years Warranty | 5


